
Өзара талаптарды есепке алу туралы келісім 

 
  

_________ қаласы                                                                                20___ жылғы «____» ____________  

Бұдан әрі «1-тарап» деп аталатын [Ұйымның атауы] атынан [Жарғы, сенімхат, ереже] 
негізінде әрекет етуші [лауазымы, Т.А.Ә.] арқылы және бұдан әрі «2-тарап» деп аталатын 
[Ұйымның атауы] атынан [Жарғы, сенімхат, ереже] негізінде әрекет етуші [лауазымы, Т.А.Ә.] 
арқылы, бірге «Тараптар» деп аталып, осы келісімді (бұдан әрі – Келісім) төмендегілер жөнінде 
жасасты: 

  
1. КЕЛІСІМНІҢ МӘНІ 

  
1.1. Келісімнің мәні – есепке алу жолымен Келісімнің 2.1-тармағында көрсетілген Тараптардың 

қарсы біртекті талаптарын [толық/ішінара] тоқтату. 
1.2. Келісім бойынша қарсы біртекті талаптарды есепке алу сомасы [қажеттісін сандармен 

(жазбаша) жазу] құрайды. 
  

2. ТАРАПТАРДЫҢ МІНДЕТТЕМЕЛЕРІ 
  
2.1. Тараптардың [күні] ж. жағдайы бойынша өзара талаптары мен берешегі туралы мәліметтер 
  

1-тарап 12-тарап 

құжаттың күні, 
нөмірі 

сомасы  құжаттың күні, 
нөмірі 

сомасы  

    
  

    
  

Күшіне енген 
талаптар 
бойынша жиыны: 

  
  

Күшіне енген 
талаптар бойынша 
жиыны: 

  
  

  
2.2. Тараптар Келісімнің 2.1-тармағында көрсетілген [қажеттісін сандармен (жазбаша) жазу] 

мөлшеріндегі өзара біртекті талаптарды есепке алу туралы келісімге келді. 
2.3. Келісім бойынша өзара біртекті талаптарды есепке алу жүргізілгеннен кейін: 

(қажеттісін таңдау) 
1-нұсқа – Тараптың [қажеттісін жазыңыз] Тарап [қажеттісін жазыңыз] алдындағы [күні] ж. 

жағдай бойынша берешегінің қалдығы [қажеттісін сандармен (жазбаша) жазу] құрайды. 
2-нұсқа – Тараптардың өзара берешегі толығымен өтелді. 
  

3. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ 

3.1. Тараптар Келісімге байланысты кез келген ақпаратты, оны беру __________________ 
заңнамасында көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша 
рұқсатынсыз жария етпеуге міндеттенеді. 

3.2. Стороны принимают все необходимые меры для того, чтобы их сотрудники, агенты, 
правопреемники без предварительного согласия другой Стороны не информировали третьих лиц о 
деталях данного Соглашения. 

4. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ 

4.1. Все споры и разногласия, связанные с заключением, толкованием, исполнением и 
расторжением Соглашения, будут разрешаться путем переговоров. 

4.2. Келіссөздер барысында келіспеушіліктер реттелмеген жағдайда дау __________________ 
заңнамасына сәйкес ________________________________ (дауды қарайтын соттың атауы 
көрсетіледі) қарауына беріледі. 

 
5. ҚОРЫТЫНДЫ ЕРЕЖЕЛЕР 

5.1. Келісімде көзделмеген барлық басқа жағдайларда Тараптар ______________ қолданыстағы 
заңнамасын басшылыққа алады. 

5.2. Келісімге кез келген өзгерістер мен толықтырулар, егер олар жазбаша нысанда жасалса 
және Тараптардың тиісті уәкілетті өкілдері қол қойса, жарамды болады. 

5.3. Тараптар хабарламаларды және өзге де заңдық маңызы бар хабарламаларды (бұдан әрі - 
хабарламалар) мынадай тәсілдердің кез келгенімен: 

- тапсыру туралы хабарламасы бар тапсырыс хатпен; 



- курьерлік жеткізу жолымен. Бұл жағдайда құжатты алу фактісі құжаттың атауын және оны алған 
күнін, сондай-ақ осы құжатты алған адамның тегін, аты-жөнін, лауазымын және қолын қамтитын 
қолхатпен расталуға тиіс; 

- хабарлама кімнен шыққанын және оның кімге жіберілгенін сенімді түрде анықтауға мүмкіндік 
берген жағдайда, факс, электрондық пошта немесе басқа байланыс тәсілімен жібереді. 

5.4. Келісім Тараптар қол қойған сәттен бастап күшіне енеді. 
5.5. Келісім бірдей заңды күші бар екі данада, Тараптардың әрқайсысы үшін бір данадан 

жасалды. 
 

6. ТАРАПТАРДЫҢ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ, ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕ ҚОЛЫ: 
 
 
  
 

 


